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609995-2026 - Hange
Poola – Kooskõlastused, tööjoonised ja tehnilised nõuded – Przeniesienie stacjonarnych 
urządzeń rejestrujących
OJ S 171/2026 04/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Główny Inspektorat Transportu Drogowego
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@gitd.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Przeniesienie stacjonarnych urządzeń rejestrujących
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest Przeniesienie stacjonarnych urządzeń 
rejestrujących 1.1. Przeniesienie stacjonarnych urządzeń rejestrujących średnią prędkość na 
określonym odcinku drogi Unicam VELOCITY 3 w związku z remontem, przebudową drogi. 
Należy dokonać zmian w infrastrukturze kontrolno-pomiarowej i zainstalować urządzenia w 
nowych lokalizacjach. 2. Szczegółowy Opis Przedmiotu zamówienia został określony w SWZ 
Cz. III Opis przedmiotu zamówienia oraz w IV Cz. SWZ (PPU) oraz załącznikach do SWZ. 3. 
Zamawiający dopuszcza możliwość wizji lokalnej. 4. Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
składania ofert częściowych. 5. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert 
wariantowych. 6. Zamawiający nie przewiduje możliwości zastosowania prawa opcji. 7. 
Zamawiający nie żąda złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 8. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych 
na podstawie art. 107 ust. 2 ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia 
zebrania przedofertowego z Wykonawcami. 10. Zamawiający dopuszcza udział 
podwykonawców przy realizacji zamówienia. 10.1. W przypadku udziału podwykonawców przy 
realizacji zamówienia Zamawiający, zgodnie z art. 462 ust. 2 ustawy Pzp, żąda wskazania 
przez Wykonawcę części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, i podania przez Wykonawcę nazw firm podwykonawców (o ile są znane). 
10.2. Powierzenie wykonania części zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z 
odpowiedzialności za należyte wykonanie zamówienia. 11. Zamawiający nie zastrzega w 
opisie przedmiotu zamówienia dostępności dla osób niepełnosprawnych oraz projektowania z 
przeznaczeniem dla wszystkich użytkowników: 12. Zamawiający nie zastrzega obowiązku 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań dotyczących realizacji przedmiotu 
zamówienia. 13. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez 
poszczególnych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
kluczowych zadań dotyczących realizacji przedmiotu zamówienia. 14. Zamawiający nie stawia 
wymogu w zakresie zatrudnienia przez Wykonawcę osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 
2) ustawy Pzp. 15. Zamawiający nie określa wymogu zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
podwykonawcę osób na podstawie umowy o pracę, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy 
Pzp. 16. Zamawiający nie zastrzega wymagań związanych z realizacją zamówienia, o których 
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mowa w przepisie 96 ust. 1 ustawy Pzp. 17. Zamawiający nie zastrzega wymogów związane z 
realizacją Przedmiotu Zamówienia, o których mowa w przepisie 101 ust. 1 ustawy Pzp. 18. 
RODO - Klauzula Informacyjna zawarta w SWZ. 19. Zamawiający nie przewiduje, że w 
przedmiotowym postępowaniu udzieli zaliczek na poczet wykonania zamówienia. 20. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, za wyjątkiem zaistnienia 
sytuacji, o której mowa w art. 261 ustawy Pzp. 21. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) ustawy Pzp. 22. Zamawiający 
nie przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej, o której mowa w art. 227–238 ustawy 
Pzp. 23. Terminy realizacji zamówienia i poszczególnych obowiązków Wykonawcy, 
składających się na przedmiot zamówienia, zostały określone w Projektowanych 
Postanowieniach Umowy stanowiących Część IV SWZ oraz w Opisie przedmiotu zamówienia 
wskazanym w Części III SWZ i Załącznikach do SWZ. 24. Zamawiający nie wymaga 
wniesienia od Wykonawców wadium. 25. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą: 2 % maksymalnej 
wartości zobowiązania Zamawiającego wynikającego z Umowy zgodnie z art. 452 ust. 2 
ustawy Pzp,
Menetluse tunnus: fca01044-e07a-4f24-8181-9f85a4d272e1
Sisemine tunnus: BDG.ZPB.230.15.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: KOMUNIKACJA I POZOSTAŁE DODATKOWE INFORMACJE 1. 
Postępowanie prowadzone jest w jęz. polskim na elektronicznej Platformie Zakupowej (dalej 
zwanej również „Platformą”) pod adresem https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet

 i nazwą: "Przeniesienie stacjonarnych urządzeń rejestrujących" BDG.ZPB./HomeServlet
230.15.2026 2. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, za pośrednictwem Platformy pod adresem wskazanym w pkt 1. 3. Wymagania 
techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych, 
elektronicznych kopii dokumentów i oświadczeń oraz informacji przekazywanych przy ich 
użyciu opisane zostały w ust. 4 cz. I SWZ. 4. Zamawiający jako dopuszczalne określa formaty 
danych zgodne z KRI o wielkości do 100 MB. Jednocześnie Zamawiający zaleca/rekomenduje 
stosowanie w szczególności następujących formatów danych, dokumentów i oświadczeń: .pdf, 
.doc, .docx. Zamawiający określa dopuszczalny format kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego, jako: format PAdES, którym zaleca się podpisywanie dokumentów w 
formacie „.pdf” – zawiera w sobie podpisany plik i podpis, osobno podpisany dokument i 
oddzielny plik z podpisem, który Wykonawca jest zobowiązany załączyć w przypadku 
podpisywani dokumentów w formacie innym niż „pdf”. 5. Zamawiający rekomenduje używanie 
znacznika czasu. 6. Szczegóły na temat wykonywania poszczególnych czynności w toku 
postępowania zawarte są w Instrukcjach dla Wykonawcy. Instrukcje dostępne są pod adresem 
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?
MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=przetargi-

 7. Zamawiający informuje, iż w przypadku gitd&USER_MENU_HOVER=publicFilesList.
jakichkolwiek wątpliwości związanych z zasadami korzystania z Platformy, Wykonawca winien 
skontaktować się z dostawcą rozwiązania teleinformatycznego Platforma. 8. Ofertę stanowi 
wypełniony formularz „Oferta” (OF.0.) oraz dokumenty wymienione w cz. II SWZ - Warunki 
szczególne. 9. Oferta i oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) oraz Oświadczenie 
własne w zakresie art. 7 ust. 1 UPWAU i art. 5k Rozporządzeniu 833/2014 (DP.5) muszą być 
sporządzone, z zachowaniem formy elektronicznej, pod rygorem nieważności i podpisane 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 10. Wraz z ofertą powinny być złożone dokumenty, 
zgodnie z ust. 6.12 cz. I SWZ. 11. Zamawiający nie przewiduje, że unieważni postępowanie w 
przypadkach określonych w art. 257 ustawy Pzp 12. Zamówienie zostało ujęte w planie 
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postępowań GITD na rok 2026 pod nr 2.2.18 13. Zamawiający żąda nie żąda, aby 
Wykonawca złożył wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe wskazane w ust. 4 pkt. 4.2 
części III SWZ - OPZ 14. Zamawiający dopuszcza udział podwykonawców przy realizacji 
zamówienia. 14.1. W przypadku udziału podwykonawców przy realizacji zamówienia 
Zamawiający, zgodnie z art. 462 ust. 2 ustawy Pzp, żąda wskazania przez Wykonawcę części 
zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom, i podania przez 
Wykonawcę nazw firm podwykonawców (o ile są znane). 14.2. Powierzenie wykonania części 
zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z odpowiedzialności za należyte 
wykonanie zamówienia. 15. Niniejsze zamówienie jest zamówieniem udzielanym w częściach, 
z których każda stanowi przedmiot odrębnego postępowania. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71245000 Kooskõlastused, tööjoonised ja tehnilised nõuded
Täiendav liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused, 51210000 Mõõteseadmete 
paigaldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Wykaz lokalizacji urządzeń stanowi załącznik nr 1 do OPZ.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 626 016,26 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: DEFINICJE: Ilekroć w ogłoszeniu jest mowa o: 1. „ustawie Pzp” rozumie się przez 
to ustawę z dnia 11 września 2019r. – Prawo zamówień publicznych. 2. „JEDZ” rozumie się 
jednolity europejski dokument zamówienia. 3. ,,Rozporządzeniu" rozumie się przez to 
Rozporządzenie Ministra Rozwoju, pracy i technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy. 4. ,,UPWAU" rozumie się przez to Ustawę z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5. ,,Rozporządzeniu 833
/2014" rozumie się przez to Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 6. "KRI" rozumie się przez to Rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 
21 maja 2024 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla 
rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych 
wymagań dla systemów teleinformatycznych 7. PoŚD rozumie się przez to podmiotowe środki 
dowodowe 8. PrzŚD rozumie się przez to przedmiotowe środki dowodowe 
---------------------------------------------------------------------------------------------- WSPÓLNE 
UBIEGANIE SIĘ O UDZIELENIE ZAMÓWIENIA 1. Wykonawcy mogą ubiegać się wspólnie o 
udzielenie zamówienia. a) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
(spółki cywilne, konsorcja) są zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
przedmiotowego zamówienia publicznego: b) Zamawiający nie wymaga od Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiadania określonej formy prawnej w 
celu złożenia oferty; c) Wszelka korespondencja prowadzona będzie przez Zamawiającego 
wyłącznie z pełnomocnikiem; d) Zamawiający może określić szczególny, obiektywnie 
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uzasadniony, sposób spełniania przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia warunków udziału w postępowaniu, jeżeli jest to uzasadnione charakterem 
zamówienia i jest proporcjonalne. Szczegółowe informacje w tym zakresie opisane są w cz. II 
SWZ. 2. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, 
oświadczenie JEDZ składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw do wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału 
w postępowaniu lub kryteriów selekcji w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji. 3. W celu potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu Wykonawca może polegać na potencjale 
podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach opisanych w art. 118–123 ustawy Pzp. 
Podmiot trzeci, na potencjał którego Wykonawca powołuje się w celu wykazania spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu, nie może podlegać wykluczeniu na podstawie art.108 ust. 
1, art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 oraz 7-10 ustawy Pzp oraz na podstawie art. 7 ust. 1 UPWAU i art. 
5k Rozporządzenia nr 833/2014. 4.Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej 
podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp, 
przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w Części II SWZ 
dotyczących tych podmiotów, potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów 
podstawy wykluczenia z postępowania. 5.W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia (konsorcja, spółki cywilne), dokumenty wskazane w Części II 
SWZ składa każdy z tych Wykonawców. 6. W celu potwierdzenia, które zamówienia wykonają 
poszczególni Wykonawcy do oferty należy załączyć oświadczenie, z którego wynika, które 
zamówienia wykonają poszczególni Wykonawcy (DP.1), jeżeli dotyczy zamówienia. 7.W 
przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, 
zobowiązany jest udowodnić, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, w szczególności przedstawiając stosowne zobowiązanie tych 
podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji 
zamówienia lub inny środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Dokumenty w tym zakresie 
Wykonawca składa wraz z ofertą.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Dyrektywa 2014/24/UE - art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych - przetarg nieograniczony
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793)
Zamówienie realizowane z zastosowaniem procedury określonej w art. 139 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Z UWAGI NA ZAPEWNIENIE WIĘKSZEJ PRZEJRZYSTOŚCI OGŁOSZENIA (W CELU 
UNIKNIĘCIA POWIELANIA TYCH SAMYCH BLOKÓW TEKSTU), PONIŻEJ ZAWARTO 
SZCZEGÓŁOWE INFROMACJE DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH PRZEZ 
ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH WERYFIKACJI: 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
I. Zamówienie może zostać udzielone Wykonawcy, który nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: a) art.108 ust. 1 ustawy Pzp, b) art.7 ust. 1 UPWAU, c) art. 5k 
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Rozporządzenia 833/2014, – pełne brzmienie podstaw wykluczenia z pkt. a), b) i c) wskazano 
w ogłoszeniu (poniżej) oraz w cz. I SWZ; d) spełnia warunki udziału w postępowaniu opisane 
w Cz. II SWZ; e) złożył ofertę niepodlegającą odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 ustawy 
Pzp. 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
II. Zamówienie może zostać udzielone Wykonawcy, który nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
A) ART. 108 UST. 1 USTAWY PZP – ZGODNIE Z JEGO TREŚCIĄ: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46– 48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy 
Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 



609995-2026 Page 6/14

spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
---------------------------------------------------------------------------------- CIĄG DALSZY 
SZCZEGÓŁOWYCH INFROMACJI DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH 
PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH 
WERYFIKACJI: ---------------------------------------------------------------------------------- 
----------------------------------------------------------------------------------
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
---------------------------------------------------------------------------------- CIĄG DALSZY 
SZCZEGÓŁOWYCH INFROMACJI DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH 
PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH 
WERYFIKACJI: ---------------------------------------------------------------------------------- Zamówienie 
może zostać udzielone Wykonawcy, który nie podlega wykluczeniu z postępowania na 
podstawie: ----------------------------------------- C) ART. 7 UST. 1 UPWAU, ZGODNIE Z KTÓRYM 
z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się: 1. wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2. wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 
----------------------------------------- D) ART. 5k ROZPORZĄDZENIA 833/2014, ZGODNIE Z 
KTÓRYM zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub 
osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w art. 5k ust. 1 lit. a) 
Rozporządzenia 833/2014 oraz pkt 1) powyżej; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub 
prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w art. 5k ust. 1 lit. a) i b) Rozporządzenia 833
/2014 oraz pkt 1) lub 2) powyżej, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
---------------------------------------------------------------------------------- III. INFROMACJE 
SZCZEGÓŁOWE O SPOSOBIE WERYFIKACJI PODSTAW WYKLUCZENIA 
OKREŚLONYCH PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA: 1. W CELU 
WSTĘPNEGO POTWIERDZENIA BRAKU PODSTAW DO WYKLUCZENIA oraz wstępnego 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca/wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia/podmioty udostępniające zasoby składają wraz z 
ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w formie JEDZ, oraz 
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Oświadczenie w zakresie art. 7 ust. 1 UPWAU i art. 5k Rozporządzenia 833/2014 (DP.5). 
Oświadczenie stanowi dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego 
PoŚD, potwierdzający na dzień składania ofert, brak podstaw wykluczenia i spełnianie 
warunków udziału. 2. Szczegółowe wymagania w zakresie formy dokumentu określonego w 
ust. 1 (powyżej) i sposobu jego złożenia zostały określone w ust. 7 pkt. 7.2-7.6 Część I SWZ. 
3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia, o 
których mowa w ust. 1, składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji w zakresie, w jakim każdy z 
Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji. 4. 
Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z oświadczeniami, o których mowa w ust. 1, 
także oświadczenie w formie JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak 
podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby oraz Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby w zakresie art. 7 ust. 1 
UPWAU i art. 5k Rozporządzeniu 833/2014 złożone przez podmiot udostępniający zasoby - 
DP.5. ----------------------------------------------------------------------------------
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp CIĄG DALSZY SZCZEGÓŁOWYCH INFROMACJI DOT. PODSTAW 
WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH 
POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH WERYFIKACJI: 
---------------------------------------------------------------------------------- INFROMACJE 
SZCZEGÓŁOWE O SPOSOBIE WERYFIKACJI PODSTAW WYKLUCZENIA 
OKREŚLONYCH PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA: 5. W CELU 
POTWIERDZENIA BRAKU PODSTAW DO WYKLUCZENIA wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Zamawiający na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 
dni, terminie, aktualnych na dzień złożenia niżej wymienionych podmiotowych środków 
dowodowych: 5.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 / art. 108 ust. 1 pkt 4 / ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 5.2. oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej
(zgodnie z wzorem określonym w Formularzu DP.4); 5.3. oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(zgodnie z wzorem określonym w Formularzu DP.3), w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: 5.3.1. art. 108 ust. 1 pkt 
3 ustawy Pzp, 5.3.2. art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 5.3.3. art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji, 5.3.4. art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, 5.4.5. art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 5.4.6. 
art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 
---------------------------------------------------------------------------------- CIĄG DALSZY 
SZCZEGÓŁOWYCH INFROMACJI DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH 
PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH 
WERYFIKACJI: ---------------------------------------------------------------------------------- INFROMACJE 
SZCZEGÓŁOWE O SPOSOBIE WERYFIKACJI PODSTAW WYKLUCZENIA 
OKREŚLONYCH PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA: 6. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów i oświadczeń, o których mowa w ust. 5 (powyżej): 6.1. pkt 5.1. – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w 5.1. 7. Dokument o którym mowa w ust. 6 (powyżej): 7.1. pkt 6.1. – powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; 8. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 6 (powyżej), lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 7 stosuje się. 9. W 
przypadku wskazania przez Wykonawcę dostępności PoŚD lub dokumentów, o których mowa 
w § 13 ust. 1 Rozporządzenia pod określonymi adresami internetowymi ogólnodostępnych i 
bezpłatnych baz danych, Zamawiający żąda od wykonawcy przedstawienia tłumaczenia na 
język polski pobranych samodzielnie przez Zamawiającego PoŚD lub dokumentów. 
----------------------------------------------------------------------------------
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, art. 7 ust 1 UPWAU.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Przeniesienie stacjonarnych urządzeń rejestrujących
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest Przeniesienie stacjonarnych urządzeń 
rejestrujących 1.1. Przeniesienie stacjonarnych urządzeń rejestrujących średnią prędkość na 
określonym odcinku drogi Unicam VELOCITY 3 w związku z remontem, przebudową drogi. 
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Należy dokonać zmian w infrastrukturze kontrolno-pomiarowej i zainstalować urządzenia w 
nowych lokalizacjach. 2. Szczegółowy Opis Przedmiotu zamówienia został określony w SWZ 
Cz. III Opis przedmiotu zamówienia oraz w IV Cz. SWZ (PPU) oraz załącznikach do SWZ. 3. 
Zamawiający dopuszcza możliwość wizji lokalnej. 4. Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
składania ofert częściowych. 5. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert 
wariantowych. 6. Zamawiający nie przewiduje możliwości zastosowania prawa opcji. 7. 
Zamawiający nie żąda złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 8. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych 
na podstawie art. 107 ust. 2 ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia 
zebrania przedofertowego z Wykonawcami. 10. Zamawiający dopuszcza udział 
podwykonawców przy realizacji zamówienia. 10.1. W przypadku udziału podwykonawców przy 
realizacji zamówienia Zamawiający, zgodnie z art. 462 ust. 2 ustawy Pzp, żąda wskazania 
przez Wykonawcę części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, i podania przez Wykonawcę nazw firm podwykonawców (o ile są znane). 
10.2. Powierzenie wykonania części zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z 
odpowiedzialności za należyte wykonanie zamówienia. 11. Zamawiający nie zastrzega w 
opisie przedmiotu zamówienia dostępności dla osób niepełnosprawnych oraz projektowania z 
przeznaczeniem dla wszystkich użytkowników: 12. Zamawiający nie zastrzega obowiązku 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań dotyczących realizacji przedmiotu 
zamówienia. 13. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez 
poszczególnych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
kluczowych zadań dotyczących realizacji przedmiotu zamówienia. 14. Zamawiający nie stawia 
wymogu w zakresie zatrudnienia przez Wykonawcę osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 
2) ustawy Pzp. 15. Zamawiający nie określa wymogu zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
podwykonawcę osób na podstawie umowy o pracę, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy 
Pzp. 16. Zamawiający nie zastrzega wymagań związanych z realizacją zamówienia, o których 
mowa w przepisie 96 ust. 1 ustawy Pzp. 17. Zamawiający nie zastrzega wymogów związane z 
realizacją Przedmiotu Zamówienia, o których mowa w przepisie 101 ust. 1 ustawy Pzp. 18. 
RODO - Klauzula Informacyjna zawarta w SWZ. 19. Zamawiający nie przewiduje, że w 
przedmiotowym postępowaniu udzieli zaliczek na poczet wykonania zamówienia. 20. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, za wyjątkiem zaistnienia 
sytuacji, o której mowa w art. 261 ustawy Pzp. 21. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) ustawy Pzp. 22. Zamawiający 
nie przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej, o której mowa w art. 227–238 ustawy 
Pzp. 23. Terminy realizacji zamówienia i poszczególnych obowiązków Wykonawcy, 
składających się na przedmiot zamówienia, zostały określone w Projektowanych 
Postanowieniach Umowy stanowiących Część IV SWZ oraz w Opisie przedmiotu zamówienia 
wskazanym w Części III SWZ i Załącznikach do SWZ. 24. Zamawiający nie wymaga 
wniesienia od Wykonawców wadium. 25. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą: 2 % maksymalnej 
wartości zobowiązania Zamawiającego wynikającego z Umowy zgodnie z art. 452 ust. 2 
ustawy Pzp,
Sisemine tunnus: BDG.ZPB.230.15.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71245000 Kooskõlastused, tööjoonised ja tehnilised nõuded
Täiendav liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused, 51210000 Mõõteseadmete 
paigaldusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
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Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie dotyczy niniejszego zamówienia.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Miejsce realizacji przedmiotu zamówienia: Wykaz lokalizacji urządzeń stanowi 
załącznik nr 1 do OPZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 7 Nädalat

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 626 016,26 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin realizacji zamówienia: maksymalnie 7 tygodni (49 dni) od dnia zawarcia 
umowy lub krótszym zaoferowanym przez Wykonawcę w ofercie. (Uwaga! Stanowi kryterium 
oceny ofert).

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Nie jest to uzasadnione charakterem przedmiotu zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający nie stawia Wykonawcom wymagań w przedmiotowym 
zakresie w niniejszym postępowaniu.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający nie stawia Wykonawcom wymagań w przedmiotowym 
zakresie w niniejszym postępowaniu.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni powyższy warunek, jeżeli wykaże, że w ciągu 
ostatnich trzech (3) lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy to w tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych również wykonuje, w ramach maksymalnie dwóch (2) zamówień, których 
przedmiotem była: dostawa i instalacja lub przeniesienie minimum 3 stacjonarnych urządzeń 
rejestrujących. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu, Zamawiający na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia niżej wymienionych podmiotowych środków 
dowodowych: w zakresie warunku dot. zdolności zawodowej w zakresie wiedzy i 
doświadczenia: wykazu wykonanych zamówień, a w przypadku świadczeń powtarzających się 
lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
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wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te zamówienia zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie. Wykaz należy sporządzić zgodnie ze wzorem określonym 
Formularzem DP.6. Dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego przedmiot zamówienia został wykonany, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający nie stawia Wykonawcom wymagań w przedmiotowym 
zakresie w niniejszym postępowaniu.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: W kryterium CENA ocenie zostanie poddana cena brutto oferty za realizację całego 
zamówienia, obliczona przez Wykonawcę zgodnie z przepisami prawa oraz sposobem 
obliczania ceny oferty, określonym w cz. III SWZ pkt 10 – podana w ust. 5 pkt 1) / w 
formularzu ofertowym (Formularz OF.0.). W ramach kryterium każda oferta może otrzymać 
maksymalnie 60 punktów. Szczegółowe informacje zawarte w części II SWZ - Warunki 
szczególne, sekcja B - kryteria oceny ofert, ust. 8 pkt 8.1.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin wykonania przedmiotu zamówienia
Kirjeldus: W ramach kryterium „Termin wykonania przedmiotu zamówienia” ocena w zakresie 
ww. kryterium zostanie dokonana na podstawie wypełnionego formularza ofertowego 
(Formularz OF.0) i złożonej w nim deklaracji Wykonawcy w ust. 5 pkt 2. W ramach kryterium 
każda oferta uzyskać może maksymalnie 40 punktów. Szczegółowe informacje zawarte w 
części II SWZ - Warunki szczególne, sekcja B - kryteria oceny ofert, ust. 8 pkt 8.2.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą: 2 % maksymalnej wartości zobowiązania 
Zamawiającego wynikającego z Umowy zgodnie z art. 452 ust. 2 ustawy Pzp,
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej poprzez odszyfrowanie 
wczytanych na Platformie ofert.
Lisateave: Termin związania ofertą upływa 10.01.2027 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wzór Projektowanych Postanowień Umowy jest 
wskazany w części IV SWZ gdzie wskazano również przewidywane zmiany do Umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe informacje zawarte są w części IV SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia - 
jeśli została przesłana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni, 
jeśli została przesłana w inny sposób. Szczegółowe informacje zawarte są w SWZ.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Platforma Zakupowa
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Główny Inspektorat 
Transportu Drogowego
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Główny Inspektorat Transportu 
Drogowego
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Główny Inspektorat Transportu Drogowego

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Główny Inspektorat Transportu Drogowego
Registreerimisnumber: 5262596640
Postiaadress: Aleje Jerozolimskie 94
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-807
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Wydział Zamówień Publicznych Głównego Inspektoratu Transportu Drogowego
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@gitd.gov.pl
Telefon: +48222204716
Faks: +48222204899
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/gitd
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Platforma Zakupowa
Registreerimisnumber: 5262535153
Postiaadress: ul. Domaniewska 49
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-672
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Platforma Zakupowa
E-posti aadress: oneplace@marketplanet.pl
Telefon: +48222572223
Faks: +48225768801
Internetiaadress: https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0004

mailto:zamowieniapubliczne@gitd.gov.pl
https://www.gov.pl/web/gitd
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:oneplace@marketplanet.pl
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Ametlik nimi: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Wydział Obsługi Kancelaryjnej
E-posti aadress: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48223923117
Faks: +48223923102
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ec6e0d35-1fac-434a-8a82-3eefc05d0588  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 03/09/2026 07:50:36 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 609995-2026
ELT S väljaande number: 171/2026
Avaldamise kuupäev: 04/09/2026

mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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